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INDOARYAN FAMILY. 



North-Western Group. 



LAHNDA OR WESTERN PA&TABl. 



(Sir James Wilson, K.C.S.I.) 



daru 
medicine 



Agle y§le 

In-the-former time 

ahin. Khudadl marzi 

were. God's will 

haklma usda 

by-the-physicians his 

bachna nazir na aea. 

recovery {within) -sight not came. 

ghattda hal vekh-ke 

of-failing the-condition seen-having 

Nale mulkh-vieheh r&Ja 

Moreover the-country-in disturbance 
sadae-us. Vatt unhanS 

it-was-called-by-him. Then 
tussl nikre ho, te 
are f and 

e gall 

this thing 

vehrea. 



Missarda hikk batshah 
of-Egypt one king 

iiie ah! f o vadda 
thus was, he very 



to-them 



you young 

Dushn>ana 

By-enemies 

a 



having-come it-is*surrounded 

janda je mere 
knowing that my 

Eh vekh*ke 
This seen-having 

falftni jaghfe hikk 

a-certain in-place a 

us-Tieheh tra lal 

it-in three rubies 

ehinn. Tussf 

they-are. You 

chhapa rakkbo, 

concealed put, 

VOt. VIII, PART I. 



dawa 
remedy heart-with 

Orik batshah 
At'last by-the^Mng 
jate-os, 
it-was-known-by-him, 
yekh-ke ap$e 

seen-having Ms-own 

akhe-os, * 

it-was-said-by-him, 
mera hal e ye. 

my condition this is. 

vekh-ke mere mulakhnff 
seen-having my to-country 
Manu tuhada fikar 
To- me of~you a n xiety 
maraBL-t5 piehehhe tusada ke 
death-from after your what 
ma ajj tusanu saddea. 

by-me today to-you it-was-called. 





Shahpttb Doab. 


aha. 


Usde tra puttar 


was. 


Of'him three sons 


bim&r 


hoea. Tore 


sick 


became. Although 


-nil 


kita, par usda 



was-done 9 but his 
dehari dehaji ap$a 
daily daily his-own 
1 baehda nahi.* 



1-am-not' 
puttrlnS 
to-sons 
ho, aje 



recovering 
traha 
the-three 
ehhora 

'boys O f as-yet 
MS mar nl. 
I am-dying. 

chaylhs 
the^four 
e. MS 

is. I 

hal 
condition 
Mere 
My 



paso 
on-sides 

naha 



am-not 

hosi. 

will-be. 

m&hl-riehch 
palace-in 



ehor-khana 
secret-chamber 



vaddeade yeleda baneH hoea, 
ancestors' of-time made became^ 



p&e 
placed 



unhanu 

them 
jitthe 
where 



hoe-in. 

become-are. 

la-ke 

taken-having 

tusa-th§ sawa 

you-from except 



Lakkha 
Lakhs 
kitbai 
somewhere 

hdrf 
other-even 



rupatSde 

of-rupees 

vakkhri 

other 

kahTnS 

to- any one 



te 
and 

mullde 
qf-value 

jah-te 

place-at 

khabar 
knowledge 

% N 
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na hove, 
not may-be, 
khasi-vjane, 
he-seized, 

muthaj 



mat, Ekuda 

lest, God 

te tusanS 

and to-you 

na hoo.' 



na karS, batshahi tusade kojS 

not may-make(-it), the-kingdom of-you from 



rup&iadl lor 
of -money need 
Batshahdet 



dependent not may-become.' Thcking's 

mujib trahe lal mahl 

according-to the-three rubies the-palace 
shaharde baWr-rar hikk ujri-hol jah-vieheh, 
of-city outside a deserted place-in, 
ghatt aha, ran dabbS. 

few teas, hamng*gone they-were*buried. 



pawe, te tuss? kahfde 

may~fall> then yon of anyone 
puttrS ap$e piude akhan 

by-sons their-own father's saying 
vichchS kaddh-ke, us 

from-withm taken-out*having $ that 
jitthe lokada araij Yana$ 
where of-people coming going 



te 
and 



Kinaha 

Some 
khass-l&u, 
was-seized, 

kbarehS 
front-expenditure 

kitio-ne, 
was*made*by-them, 
vech-chhurahl, te 



deharea«t5 piehehhe batshah 
days-from after the- king 



batshahde 
the-king's 

tang 
straitened 

1 jehre 

1 what 

kisse 



apas 
themselves 



toe-may ~sell % and some 
dehare kattaha. 1 
days we-may-spend* 

dabbe ahin. Jis 



puttranS 
to-sons 
ho§, 
they-became, 
lal piu asanS 

rabies by-thefather to-tis 
hdr mulkh-viehch van-kd 
other country -in gone-having 
Trahi bhira utthfi gafe, 

TheHhree brothers arose went, 
vele zimi pattlo-nd, 



mar-g§a, batshahi dushmanS 

died, the-kingdom by-the-enemies 
vakht pa-gea. Jehp6 vele 
affliction fell At-what time 
vicheh salah 

among consultation 
ditte-ahin, unhSnfl 
given-were, them 
Spnl hayatidS 
our-own lifers 
jitthe lal 

where the-rubies 



doe 



At-tohat time the*ground was-dug-up-by-them $ only-two 

Vadde hiract hoe, 

Very perplexed they-became, 
ehor p&nda, ta in 

thief had'befallen, then thus 



famed were, 

nikbte, te hikk na laddha. 
came-out, and one not was-got. 

ke gall e? Je kadahl koi 
what affair is? If ever any 

honda, je hikk 

it-would-have-happened f that one 

do! pa-rehnde. 

the»two would-have-remained-as-they-are* 

kahldi nlyat marl-gaii-6, 

of-som eone the* mot ive gone-wrong-is. 
eh kamm nahf. Changi 

this deed is-not. Good 

kizi kol vaii-ke eh sara 

the-Qdzl near gone-having this entire 



cha-la 
having-taken- up 
Bishakk 
JFithout-doubt us 
Tusa-thd sawa 
Toufrom except 
gall e v§, 

thing this is, 

hal dasihi, 

condition may-tell, 



lal 

rubies 
'e 

'this 

na 
not 
vanda, te 

he-would-have-gone, and 
assl traha-viehchS 
three^from-among 
hor kahfda 
other qf-anyone 
je ass? 

that we 

te o asada 
and he our 
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faisla kare, te o mukaddama kkutae.' Sarel 

decmon maymake, and he the-case may-finish: By^ll 

mauzur kiti, te kazi dhir t ure. 

approved wa 8 -made, and the-Qdzi direction theywent. 
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eh gall 
thit thing 



Rah-vichch Tandethoet hikk othi uniM mileS. 

The-road-m by-them-gmng-become a camelman to-them was-meL 

Unia-koiS puehehhe-os, 'tussl idde kol u|th raada 

Ihem-from-near it-was-asked-by-Um, <by-yon in-this-direction any camel going 

<*ittha?> Vaddg bhira akhea, <Ml5, tera utth kaaa aha** 

was-seent 9 By-the-big brother it-was-said, < Sir, thy camel one-eyed was?* 



Os akhea, <jl-hi, 

By-him it-was-said, « Sir-yes, 
bhira puehehhea je, 

brother it-was-asked that, 

Os akhea, * hi- ji, 

By-him it-was-said, * yes-Sir, 

Nikre akhea, 

By-the-youngest it-was'Said, 

akhea, 'hl-ji, e 

it-was-said, ' yen- Sir $ this 



mgra utth ka^a 

my camel one-eyed 
'utth utte sirka 
the-camel on vinegar 
e rl gall saclicli e, 
this alio thing true is, 
Hera utth lundda bl 
1 thy camel tailless also 
gall vl sacheh e, 

thing also true is, 



Hujj dasso, 
Now show, 

akhea 
it -teas-said 



m§ra utth kidde 



sea.' 



'assa 



is, 



3* 
that 



unhltafi 



my 

that, * by -us 
kidde 
whither 

akhea, 
to-them it -was- said, 

M&a utth nahf 

My camel not 
M6ra utth zarur 

My camel certainly 
utth bhSwa deho, 

camel back-again give, 
ShahzadeS akhea, 

By-the~princes it-was*said, 

vande-pae-hS. TS 

happen-to-be*going. Thou 

Mukkdi gall, 

Of-conclmion the-thing, 



camel whither it-went? 



tera 
thy 

9 



utth 

camel 



aha/ Viehkarle 

was. 9 By-the-middle 
laddea-hoea aha ? 9 
loaded-become was t * 

jo akhl-innhfi/ 
which is-said-by-you 9 
aha ? ' Os 

was ? ' By-him 

jo akhl-mnhe. 
is, which is-said-by-yon. 
Tmha bhirawa hass-kfi 

By-the-three brothers laughed- having 



dittlm. 
was-seen. 



Asanfl 
To-us 

gall 



nahl 
not 

gea?' Othi eh 

it-went ? ' By-the-camelman this word 
'yah, vah, tussf eh gall ajab 
[ Wah, Wah, you this thing strange 
dittha, ta sfire patte klkun 

all tokens how 
e* Changgi gall 
is. Good thing 

kazi hurade 

the- Qdzt qf-His+Monour near 

ftp kazi hor! 

4 we ourselves the-Qdzi Ris-Bonou) 
bl asade na} tur.' 
also of-us with come. 9 

charS kazi hdr§ kol 

the-four the-Qazl Bis-Hanour near 



was- seen, then 

tusade kol 
of-yon near 

nahf-tS 
otherwise 

# assf 



kehri khabar 
what news 

sun-kg 
heard-having 
ahde-o. 
saying -yon-are. 

dende-ho ? 
giving-you-are f 
e ve, inera 



this is, 
kol 



my 
^urho/ 
come 9 

kol 
near 



gftg. 
went. 



VAT trfTT UA-OI* 1 



2n 2 
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P2hl5 othi ap^a 

Firstly by-the-camelman his-own 

Kazi Ml 

By-the- Qdzi ihe~circumstances 
Husada ke jabab e?' 

% your what answer is?* 
u#h ukka nahf di^tha. 
camel at -all not was-seen. 

0#ii kazi 

By-the-camelman (to-)the-'Q&z$ 

eh kuf marenden* Tussf 

these lies wielding-are. Ton 



dava kazi hor5 dassea. 

claim (to-)the~Qdzi His- Honour was- shown. 
sun-kd shahzadea kol8 puehehhea, 

heard-having the-princes from-near it-was-asked, 

Shahzadea akhea, *as§5 isda 

By- the-princes it-uas-said, 'by-us tins-one's 

Zorl asadS utte kuy bananda §.' 

Unjustly of -as upon lies making he-is? 

hora akhea, € garlb-parwar salamat, 

Mis* Honour it-was-said, f poor-cherisher hail, 
uaha4h8 puehehho, sarfi pattS mfirt 
them-from ask, all tokens my 

Muy eh kiu mukard&i ? * 
Then these why denying*are? % 
hal sun-kg shahzade! 



ke nahf. 
or not 
eh 



ut^hdS dasse-ne 

qf-eamel were*shown-by-them 

Kazi of hid a 

By~the»Qazi of-the-camelman this circumstmice heard-having t he-primes 

koi§ puehehhea. Shahzadea akhea je, 'bishakk 

from-near it-was-asked* By-the-princes it-was-said that, * without-doubt 

jikun othi ahda e, sare assa patte dasse-in.' Kazi 

as the*camelman saying is, all by -us tokens shown-are* By-the-Qazi 
akhea je, <tussa isda utth imhl di^tha, ta kivS 

it-was-said that, *by-you qf-this-one the-camel not was-seen, then how 
usnl! pure purt paftg usde utthde dasse-ue? Eh gall 

to-him full full tokens his of the-camel taere-shown-by-you ? This word 
ajab &.' Vatt vadde shahzade dhir muli 

prince's direction face 

eh klkun tusanu malum 
this how to~yon known 



strange is 

puehehhea, 
it-was-asked, 

utth 



Vatt vadde 
' Then the-big 

1 tussi dasso je, 
4 yon show that, 

ka?a aha?' 



was?* 



that 



the-camel one-eyed 
ml jata, 

by-me it-was-known, 

pisede pattar darakhtade 
of-side the-leaves of-thei-trees 

jate~um 
it-tcas-known-by-me 

pattar kbade-hod 
leaves eaten-become 

bhiia kol<5 

brother from-near 



tusanu 
to~yon 

Shahzade akhea, * is 

By-the-prince it-wassaid, i (for-) this 

rah utte ma dittha aha, 

t he-road on by -me seen it-teas, 

khade-hoe malum honde-ahin. 
eaten-become evident becoming-were. 

utth ka$a aha, nahi-ta due 

the-camel one-eyed was, other-wise both 

honde/ Kazi 

certainly would*have*beenJ By-the-Qazi the-middle 

puehehhea je, 'tS kiku$ ahna( /ofrahda-t) je 

it-was-asked that, 'thou how saying-art that 



3* 
that 

zarur 



kar-ke 
made-having 

huea, je 
became, that 

mujib 
reason 

hikk-i 
one-only 

Bas, 
Enough, 

pasedd 
of-sides 

vichle 
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sirka laddea-hoea 

vinegar laden-become 

je zimi-te pawe, 

if the-ground-on it-falh 



5?' 

ta 
then 



babl 
many 

that 



utte 
on(-t he-camel) 
dastur e 
custom ia 
Rah-vieheh 
The-road-in 

kite, 
it-was-mede, 

nikfe 
the-youngest 

je utth 

that the-cat 

©, jis TfilS u#h zimi-te b&hfe bhawe 

is, at-what time a-camel the-ground-on sits (and)again 

rfilS zarfir &p?a ptiehhul zimi-te marenda-e. 

£mm£ certainly Ms-own tail the*g?ound-on striking-he-is. 

zimi-te lagg-vandian(/w vandia-hin), Rah-te 

the-ground-on are+made(-and)-remain. The-road-on 



Os akhea, 'sirkeda 

Bp-him it-was-8aid> i vinegar 9 8 

us jahdi mitti ubbhir-anda-e. 
that placets earth swelling-is* 



jaghe dittba-e. 
in-a-plaee sem-it-is. 

utth-te 
the-camel-on 
hhira-kdio 
brother-from-near 
lundda e ? ' 



sirka 
vimegar 

puchcbhea, 
it-was-asked, 



I s gallo 

This from-ihing 

Jaddea-boea-aba.' 
laden-become-was* 

* ta kikun 
1 by-thee how 



ma 



Os akhea, 

Jly-him it-was-said, 



je 
that 



"Si 

ma 



ma di(tha 

by-me it-wo8-seen 

zimi-te mftjud in, 

the-ground-on present are x 

Ts galld 

This from-thing 

shahzadeadia eh 
of-the-pHnces these 

salahe-os, 
were-praised-by m him 9 

la-gea. 
he-took-away. 



uttjhde 
the-camets 



bahn(for b&ba#)dia 
of-sitting 



by-me 

galla 
words 

to 

and 



par puchhaldi nishani 
but the-tail*s mark 

jata, utth 

it-was-knotcn $ the-camel 

sun-ke, imhade 
heard-huving, their 



yakln 
by-me certain 

KazI 
By-the-Qazl 

jata 

toas-it-known 

1 Kazi-ji, eh dastur 

1 Qazt-Sir, this custom 

uthlwe, tis 

arises, at-that 

XJsdla nishania 

Of-it marks 

bahu 

many 

saria 
all 

koi 



jaghe 



zimi-te 
the-ground-on 
lundda e. f 
tailless is. 9 

akal te 

intelligence and 



unbanu changgi izzat 



nai 



them 



good honouring with 



apm 
Ms-own 



in-a-place 

nishania 
the~marks 
nahi. 
any is-not. 

KazI 
By-the-Qazi 

danalnfl 
wisdom 

jah-te 
place-on 



FREE TRANSLATION OF THE FOREGOING. 



THE TALE OF THE PRINCES OF EGYPT. 

In olden times there was a King of Egypt. He had three sons. Such was God's 
will, he became very ill. Although the physicians did their best to cure him, his 
recovery seemed hopeless. At last the King, seeing himself failing day by day, thought, 
f I shall not survive/ Seeing moreover trouble in his kingdom he called his three sons. 
Then he said to them, ' boys, you are still young, and this is my condition. I am dying. 
My enemies seeing this have surrounded my kingdom on four sides. I am anxious 
about you. I do not know what will become of you after my death. Seeing this I 
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have called you to-day. In a certain place in my palace there is a secret chamber built 
in the time of my ancestors, and in it there are three rubies. They are worth lakhs of 
rupees. Take them and hide them somewhere in a secret place of which no one save 
yourselves may know. So that> should God so will that the kingdom be taken from you, 
and you have need of money, you may be dependent on no one.' The King's sons 
according to their father's directions took the three rubies out of the palace and went aod 
buried them outside the city in a desolate place where people seldom came and went. 

Some days after this the King died, the enemy took the kingdom, and adversity 
befell the King's sons. When they were in straits for money they agreed together 
(saying), c let us sell the rubies our father gave us, and go to some other country and 
spend the days of our life.' The three brothers went to the place where they had buried 
the rubies, but when they dug up the ground, only two rubies appeared, and one was 
not to be found. They were greatly perplexed (saying) f how is this ? If ever a thief 
had come on them, it would not have happened that he would take away one, and that 
the two would remain. Certainly the conscience of one of us three has gone wrong. 
Except you no one else could have done this. It is best that we go to the Qazi and tell 
him the whole story, and let him decide between us and settle the matter.' They all 
agreed to this and started towards the Qazi. 

On the way a cam lman met them. He asked them, * have you seen a camel going 
this way ? ' The eldest brother said, ' Sir, was your camel blind of an eye ? ' He said, 
*yes, Sir, my camel was blind of an eye.' The second brother asked, c was there vinegar 
laden on the camel ? * He said, c yes, Sir, it is also true, as you have said/ The youngest 
said, ' was your camel also without a tail ? ' He said, * yes, Sir, it is also true as you have 
said. Now tell me where has my camel gone ? ' The three brothers laughed and said, 
f we have not seen your camel, so how do we know where it has gone ? ' The eamelman 
hearing this said to them, ' indeed ! You say a strange thing. If you have not seen my 
camel, then how is it that you describe it so perfectly ? You certainly have it in your 
possession. You had better give me back my camel, or else come to the Qazi.' The 
Princes said, ' we happen ourselves to be going to the Qazi. Come along with us.' 

In short, all four went to the Qazi. First the eamelman made his claim before the 
Qazi. The Qazi heard his story and asked the Princes, * what is your answer ? ' The 
Princes said, * we never saw his camel. He makes this false claim against us unjustly.' 
The eamelman said to the Qazi, * hail, cherisher of the poor ! They are lying. Ask 
them whether or no they told me all about my camel. Then why do they deny it ? ' 
The Qazi on hearing this from the eamelman asked the Princes. The Princes said, 
4 certainly, as the eamelman says, we told him all about it.' The Qazi said, ' if you did 
not see his camel, how did you tell him all about his camel ? This is strange.' Then 
looking towards the eldest Prince, he asked, f explain how you knew that the camel 
was blind of an eye.' The Prince said, * I knew, because on the way I saw that the 
leaves of the trees on one side only appeared to have been eaten. So I knew that the 
camel was blind of &n eye, as otherwise the leaves on the other side would certainly have 
been eaten too.* The Qazi asked the second brother, c how do you say that vinegar was 
laden on the camel ? ' He said, ' usually if vinegar fall on the ground the earth swells 
up at that place. On the road I saw this in many places. From this I made sure that 
vinegar was laden on the camel.' The Qazi asked the youngest brother, ' how did you. 
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«ri!t at n ^ CamCl r "^ " tail ■ ' He "^ ' Sir <** usual ^ *»'« a camel 
ZtZTn T ° V r S k heiS ^ taint0StTikehis tail - the ground and its 

ZlZZZ I" T nd * ,? a ^ ^ I mw in maD ^ ^ that *™ ™ on the 
theTrl^ * 1 ° f a ° amel ' 8s ' tt ^own,but there was no mark of his tail on 
the ground. From this I knew that the camel had no tail.' 

wi^^° U i^ n f ^ Wn,a ' ki ° f thG Priaces P^ ed their intelligence and 
* isdom, and took them to his house with great honour. 

of tbi. T s e ur?e7] endS hMe ' ThMe Wh ° Wl8h t0 kn ° W h ° W the m! '" in » "** ~ «** « **«* t. Vol. IX. Pt. I, p. 442, 
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